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(@Remove cover by loosening the “Cover
Fastening sorew” on the Bottom of the
unit.

{See section 3) 2)

inside.

@To remove “Wiring knoskout” cut
along indentations then push out from

{See Section 3)

@Use the sorews supplied with the unit
to the wall or corner. (x3)

@Wiring Diagram
{See section 4)

®To attach cover, hook upper part and push down, then tighten “Cover Fastening
sorew” at bottom of the unit.

{+2) :Cover Fastening sorew Notes
It become UN LOCK when it turn two
times of “Cover Fastening sorew”
Do not take the "Cover Fastening
sorew” off the Cover

LOCK UN LOCK

{(+3) :Corner Mounting Notes
At the time of corner mounting,
And use the four sorews supplied with the unit.
And return the "Printed Girouit Board”.
Exclude method of “Printed Cirouit Board”
It exclude "Hook B” and "Hook G after excluding "Hook A"
Fixed method of "Printed Girouit Board”
It fix “Hook A” after fixing "Hook B” and “Hook G,
{See Section 3)

it take off the "Printed Girouit Board” once.

8.PET IMMUNITY NOTES

9.SENSITIVITY ADJUSTMENT

1.This detector ignore the presence
of dogs and cats
{Approx. 100 |b)

2.Set. the PET IMUNITY selectable
mode to Standard Sensitivity.
{See Section 5)

to 2.6 m high

3. Mount the detector 8 to 8.5 ft (2.1

4.D0 not aim the detector at
stairways that animals can olimb on.

The sensitivity adujustment is provided
allowing use in difficult environments.

MAX:Product becomes sensitive
MIN:Product becomes msens\twe@

MIN MAX

10.ALARM LED DISPLAY

In case of Pulse Count:2

is recognized

’7 ALARM DISPLAY

Blinks Alarm
{2sec Turn on)

After “pulse 17 recognition Alarm LED blinks till “pulse 27

In case of Pulse Count:4
After “pulse 17 recognition. Alarm LED blinks till “pulse 47
is recognized

1 3
. 4
— ’fALARM DISPLAY
Blinks Alarm

{2sec Turn on)

11.TROUBLE SHOOTING

TROUBLE

CAUSE REMEDY

Does not warm up even i f power switch on

No input power or voltage is too low

Supply the proper voltage.
{See Section 4)

(10.6 to 16 VDC)

Connect the power to reverse the polarity

Adjust the polarity. (See Section 4)

LED's indicator does not turn on

Unsuitable adjusting the detection zone.

Adjust the detestion zone.

LED turning on

Power supply voltage is abnormal

Supply the proper voltage (10.6 to 16 ¥DC)

The detector broke down

Maintenance is necessary

12.TESTING & MAINTENANCE

Inspection:

An inspection of this unit should be made pericdically,
consisting of but not limited all mounting wiring and the
condition of all components.

Cleaning
Clean the plastic parts of this unit with a soft. clean
damp cloth

Testing.
This unit should be tested at least onoe per year for proper
per formance and operation.

Notes

This unit is designed to be incorporated into an overal |
alarm system. As it is part of the system ALEPH cannot
assume responsibility for theft or damage if the system fails
to operate

TEL - +48-22-868-0414

If you have any auestions about this product please contast ALEPH or your nearest dealer

ALEPH Central - Eastern Europe, LLC
Lopuszanska 53/010  02-232 Warsaw Poland ww_alph-cee pl
FAX:+48-22-868-0413 emai |

info@al eph-cee.p!

U.S. Patent Number:Des. 421, 403
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         Инструкция по установке 

     Х3-Pi,  X5-Pi
Нечувствительность к животным весом до 45 кг

	Характеристики
	Зона обнаружения

	Требования к питанию
	10,6…16 В DC
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	Потребление
	25 мА макс.
	

	PIR-детектор
	двойной элемент
	

	Счетчик импульсов
	2/4 имп. (по выбору)
	

	Выход на рабочий режим
	38 сек. макс
	

	Время индикации
	2 ± 0,4 сек
	

	Индикация
	красный светодиод
	

	Отображение тревоги
	мигание красного светодиода
	

	Тревожный выход
	н/з сухой контакт, 0,5 А на 30 В.
	

	Тампер-контакт
	н/з сухой контакт, 0,5 А на 30 В.
	

	 Плавная регулировка чувствительности
	Только для ХР5-Pi
	

	Рекомендуемая высота установки
	от 1,5 до 2,6 м
	

	Рабочая температура
	от –10 до +50°С
	

	Допустимая влажность
	95% макс
	

	Размеры
	98х64х42 мм
	

	Вес
	83,5 г
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PASSIVE INFRARED DETECTOR
INSTALLATION INSTRUGTION

MODEL: XP 3-Pi
XP5-Pi

1.SPECIFICATION

2.DETECTION PATTERN

Power Requirement 10.6 to 16 YOG (Normal 12VDC)

Current Draw 25mA max.

PIR Detestor Dual-Element

Pulse Count 2/4 pulses (selectable)
Warm-up Period 38sec max

Alarm Period 240 4sec

Alarm Display Red LED moni tor

Detection Display Red LED blinks

Alarm Qutput N.C._dry contact 30VDC 0 5A 10W max.

Tamper_Qutput N.C._dry contact 30Y0C 0 54

Sensitivity Adjustment | See Section 9 (XP5-Pi only)

Wounting Height 50 to85ft (15 to26m

Operating Temperature +14 to +122° F (—10 to +50°C)

Environment Humidity 95% max.

3. 9in* 2 5in%17in

Demens ions (Heik«D)
{98 Omm « 64 Omm % 42 Gmm)

Weight 3 0oz, (83 5g)

We may _change specification and design without prior notice as
part of its continuing program of produot improvement.
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3.DESCRIPTION

LED LENS: MOUNT ING KNOCK-OUT

FRESNEL LENS

COVER FASTING

WIRING KNOCK-OUT Hook A TAMPER SNITCH
— o

=
Pyro é@ SELECTABLE

0 ot touety_|| E=O DETECT ION

PATTERN
sensitivity [ [T =2l (seo Seotion 5)
daljistnont @) PULSE COUNT
et 8 O g [l seceoraoie

N o) T 5o Seotion &

O LN | O e onjore

= SELECTABLE

{See Section 5)

> NS

SCREW CORNER MOUNTING KNOCK-OUT Hook ©
WIRING GUIDE:
4.WIRING 5.SELECTABLE MODE

All wiring mist be in accordance with

R " LED - PlQJLSE cour:r PET_IMMUNITY
S ey iy Standard
IO ]

High Sensitivity ||

6.INSTALLATION HINTS

Do not limit a desired
detection zone by interence of
ourtains, soreens. potted
plants, eto

Do rot instal | directly facing
rising or setting sun can
cause burn damage to internal
optics

Also do not locate near source | Do not instal| outdoors.
of water/oi| vapors. Avoid
placement of heat source

inside detection zone. ;;)
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Подключение и установка режимов работы

	        питание          сигнал                 тампер

                   +                                            
	


Рекомендации по установке

	Исключите попадание прямых солнечных лучей на чувствительный элемент.
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	Не ограничивайте зону обнаружения занавесками, экранами, комнатными цветами.
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	Не помещайте извещатель в зону повышенной влажности
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	Не устанавливайте на улице.
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Установка

1. Снимите крышку, открутив крепежный винт в нижней части датчика.

2. Сделайте отверстие в местах предназначенных для подводки проводов.

3. Используйте винты, входящие в комплект XP-3(-5)Pi, чтобы закрепить датчик на стене или в углу.

4. Произведите подключение согласно схеме, указанной выше. Установите переключатели и регулирование в нужное положение. 

5. Чтобы закрыть крышку, вставьте верхнюю часть крышки в корпус и надавите, затем закрепите крышку датчика винтом в нижней части датчика.

          *Примечания по скреплению крышки
           Крышка становится разомкнутой после того, как два раза повернуть

           винт, скрепляющий крышку. Не вынимайте этот винт из крышки полно-

           стью.

         ** Примечания по монтажу угла.

           Во время монтажа датчика можно снять печатную плату. Метод изъятия

           печатной платы: отожмите держатели В и С. Метод фиксации печатной

           платы: защелкните держатель А после фиксации держателей В и С.

Нечувствительность к животным

1. Детектор XP3-Pi и XP5Pi игнорирует таких животных, как кошки и собаки. Стандартная чувствительность соответствует весу до 32 кг, повышенная - весу до 45 кг.

2. Установите соответствующий режим работы с помощью переключателя, как показано в разделе «Подключение и установка режимов работы»

3. Установите детектор на высоте 2,1…2,6 м

4. Не устанавливайте детектор в местах, где животные могут подобраться близко к нему


Отображение светодиода
         






· Если счетчик импульса установлен  в положении: 
   2 импульса. После первого импульса – частое мигание.
    импульс 1 – распознавание 

    импульс 2 – вызывает тревогу

· Если счетчик импульса в установлен  положении:                 
   4 импульса
Обнаружение происходит после 4 импульса. На первых трех импульсах датчик будет часто мигать
Регулировка чувствительности

Детектор ХР-5Pi позволяет плавно подстраивать чувствительность. Для увеличения чувствительности поверните с помощью отвертки регулятор по часовой стрелке, для уменьшения – против часовой стрелки, как показано на рисунке. 

Неполадки

	Неполадка
	Причины
	Устранение

	Не работает при подаче напряжения
	Нет напряжения в проводах

Подсоединение с неправильной полярностью
	Подать правильное напряжение (от 10.6 до 16 V DC)

Отрегулировать полярность напряжения (см. «подключение»)

	Не загорается светодиод


	Неправильная установка зон детектора
	Отрегулировать положение датчика

	Светодиод горит постоянно
	Неправильное напряжение питания

Детектор сломан 
	Подать нужное напряжение питания (от 10.6 до 16 VDC)

Замена детектора 


Тестирование

Техническую готовность детектора ХР-3Pi , -5Pi рекомендуется проверять не реже, чем один раз в год. При тестировании обращать внимание на соответствие вышеуказанных условий применений датчика реальным условиям применения.
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